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ֹ֣את1 וְז
Dan–inilah
H2063

הַמִּצְוָ֗ה
perintah–itu
H4687

חֻקִּים֙ הַֽ
ketetapan-ketetapan
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֔
dan–hukum-hukum
H4941

ר אֲשֶׁ֥
yang

צִוָּ֛ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Allah–mu
H0430

ד לְלַמֵּ֣
untuk–mengajar
H3925

אֶתְכֶם֑
kamu
H0853

לַעֲשׂ֣וֹת
untuk–melakukan

רֶץ בָּאָ֔
di–negeri
H0776

ר אֲשֶׁ֥
yang

ם אַתֶּ֛
kamu

ים עֹבְרִ֥
menyeberang

מָּה שָׁ֖
ke–sana
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
untuk–mewarisi–nya
H3423

"Inilah perintah, yakni ketetapan dan peraturan, yang aku ajarkan kepadamu atas perintah TUHAN, Allahmu, 
untuk dilakukan di negeri, ke mana kamu pergi untuk mendudukinya,

עַן2 לְמַ֨
supaya
H4616

א תִּירָ֜
kamu–takut
H3372

אֶת־
akan–
H0853

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Allah–mu
H0430

שְׁמֹר לִ֠
untuk–memelihara
H8104

אֶת־
akan–
H0853

כָּל־
segala–
H3605

חֻקֹּתָ֣יו
ketetapan–Nya
H2708

֮ וּמִצְוֹתָיו
dan–perintah-perintah–Nya
H4687

ר אֲשֶׁ֣
yang

י אָנֹכִ֣
aku
H0595

מְצַוֶּךָ֒
memerintahkan–mu
H6680

אַתָּה֙
engkau

וּבִנְךָ֣
dan–anak–mu

וּבֶן־
dan–anak–

בִּנְךָ֔
anak–mu

ל כֹּ֖
segala
H3605

יְמֵי֣
hari-hari
H3117

חַיֶּ֑יךָ
hidup–mu

עַן וּלְמַ֖
dan–supaya
H4616

יַאֲרִכֻ֥ן
diperpanjang
H0748

יךָ׃ יָמֶֽ
hari-hari–mu
H3117

supaya seumur hidupmu engkau dan anak cucumu takut akan TUHAN, Allahmu, dan berpegang pada segala 
ketetapan dan perintah-Nya yang kusampaikan kepadamu, dan supaya lanjut umurmu.

וְשָׁמַעְת3ָּ֤
Dan–dengarlah
H8085

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

וְשָׁמַרְתָּ֣
dan–peliharalah
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
untuk–melakukan

אֲשֶׁר֙
supaya

יִיטַב֣
baiklah
H3190

לְךָ֔
bagi–mu

ר וַאֲשֶׁ֥
dan–supaya

תִּרְבּ֖וּן
kamu–bertambah–banyak

ד מְאֹ֑
sangat
H3966

כַּאֲשֶׁר֩
seperti

ר דִּבֶּ֨
berfirman
H1696

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Allah
H0430

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
nenek–moyang–mu
H0001

ךְ לָ֔
kepada–mu

אֶ֛רֶץ
negeri
H0776

זָבַ֥ת
yang–mengalir
H2100

חָלָ֖ב
susu
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
dan–madu
H1706

פ
P

Maka dengarlah, hai orang Israel! Lakukanlah itu dengan setia, supaya baik keadaanmu, dan supaya kamu 
menjadi sangat banyak, seperti yang dijanjikan TUHAN, Allah nenek moyangmu, kepadamu di suatu negeri yang 
berlimpah-limpah susu dan madunya.

ע  4 שְׁמַ֖
Dengarlah
H8085

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Allah–kita
H0430

׀יְהוָה֥ 
TUHAN
H3068

ד׃   אֶחָֽ
itu–esa
H0259
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Dengarlah, hai orang Israel: TUHAN itu Allah kita, TUHAN itu esa!

וְאָהַ֣בְת5ָּ֔
Dan–kasihilah
H0157

אֵ֖ת
akan–
H0853

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Allah–mu
H0430

בְּכָל־
dengan–segenap–
H3605

לְבָבְךָ֥
hati–mu
H3824

וּבְכָל־
dan–dengan–segenap–
H3605

נַפְשְׁךָ֖
jiwa–mu
H5315

וּבְכָל־
dan–dengan–segenap–
H3605

ךָ׃ מְאֹדֶֽ
kekuatan–mu
H3966

Kasihilah TUHAN, Allahmu, dengan segenap hatimu dan dengan segenap jiwamu dan dengan segenap 
kekuatanmu.

וְהָי֞ו6ּ
Dan–hendaklah
H1961

ים הַדְּבָרִ֣
perkataan-perkataan
H1697

לֶּה הָאֵ֗
ini
H0428

ר אֲשֶׁ֨
yang

י אָנֹכִ֧
aku
H0595

מְצַוְּךָ֛
memerintahkan–mu
H6680

הַיּ֖וֹם
hari–ini
H3117

עַל־
di–atas–

ךָ׃ לְבָבֶֽ
hati–mu
H3824

Apa yang kuperintahkan kepadamu pada hari ini haruslah engkau perhatikan,

ם7 וְשִׁנַּנְתָּ֣
Dan–ajarkan–dengan–tekun
H8150

יךָ לְבָנֶ֔
kepada–anak-anak–mu

וְדִבַּרְתָּ֖
dan–bicarakanlah
H1696

ם בָּ֑
tentang–mereka

בְּשִׁבְתְּךָ֤
ketika–duduk–mu
H3427

֙ בְּבֵיתֶךָ֙
di–rumah–mu

וּבְלֶכְתְּךָ֣
dan–ketika–berjalan–mu
H3212

רֶךְ בַדֶּ֔
di–jalan
H1870

וּֽבְשָׁכְבְּךָ֖
dan–ketika–berbaring–mu
H7901

ךָ׃ וּבְקוּמֶֽ
dan–ketika–bangun–mu

haruslah engkau mengajarkannya berulang-ulang kepada anak-anakmu dan membicarakannya apabila engkau 
duduk di rumahmu, apabila engkau sedang dalam perjalanan, apabila engkau berbaring dan apabila engkau 
bangun.

ם8 וּקְשַׁרְתָּ֥
Dan–ikatlah–mereka
H7194

לְא֖וֹת
sebagai–tanda
H0226

עַל־
pada–

יָדֶ֑ךָ
tangan–mu
H3027

וְהָי֥וּ
dan–jadilah
H1961

ת לְטֹטָפֹ֖
sebagai–lambang
H2903

ין בֵּ֥
di–antara
H0996

עֵינֶֽיךָ׃
mata–mu

Haruslah juga engkau mengikatkannya sebagai tanda pada tanganmu dan haruslah itu menjadi lambang di 
dahimu,

ם9 וּכְתַבְתָּ֛
Dan–tulislah–mereka
H3789

עַל־
pada–

מְזוּזֹ֥ת
tiang–pintu
H4201

ךָ בֵּיתֶ֖
rumah–mu

יךָ׃ וּבִשְׁעָרֶֽ
dan–pada–pintu–gerbang–mu
H8179

ס
S

dan haruslah engkau menuliskannya pada tiang pintu rumahmu dan pada pintu gerbangmu.

https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/8150.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2903.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4201.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm


וְהָיָ֞ה10
Dan–terjadilah
H1961

י כִּ֥
ketika

׀יְבִיאֲךָ֣ 
membawa–mu
H0935

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Allah–mu
H0430

אֶל־
ke–
H0413

רֶץ הָאָ֜
negeri–itu
H0776

ר אֲשֶׁ֨
yang

ע נִשְׁבַּ֧
Dia–bersumpah
H7650

לַאֲבֹתֶ֛יךָ
kepada–nenek–moyang–mu
H0001

לְאַבְרָהָ֛ם
kepada–Abraham
H0085

ק לְיִצְחָ֥
kepada–Ishak
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֖
dan–kepada–Yakub
H3290

לָתֶ֣ת
untuk–memberikan
H5414

לָךְ֑
kepada–mu

ים עָרִ֛
kota-kota

גְּדֹלֹ֥ת
yang–besar

ת וְטֹבֹ֖
dan–yang–baik

ר אֲשֶׁ֥
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

יתָ׃ בָנִֽ
engkau–bangun
H1129

Maka apabila TUHAN, Allahmu, telah membawa engkau masuk ke negeri yang dijanjikan-Nya dengan sumpah 
kepada nenek moyangmu, yakni Abraham, Ishak dan Yakub, untuk memberikannya kepadamu -- kota-kota yang 
besar dan baik, yang tidak kaudirikan;

ים11 תִּ֜ וּבָ֨
Dan–rumah-rumah

מְלֵאִ֣ים
yang–penuh–dengan
H4392

כָּל־
segala–
H3605

֮ טוּב
yang–baik
H2898

ר אֲשֶׁ֣
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

מִלֵּאתָ֒
engkau–isi
H4390

ת וּבֹרֹ֤
dan–sumur-sumur

חֲצוּבִים֙
yang–digali
H2672

ר אֲשֶׁ֣
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

בְתָּ חָצַ֔
engkau–gali
H2672

ים כְּרָמִ֥
kebun–anggur
H3754

ים וְזֵיתִ֖
dan–pohon–zaitun
H2132

ר אֲשֶׁ֣
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

נָטָעְ֑תָּ
engkau–tanam
H5193

וְאָכַלְתָּ֖
dan–engkau–makan
H0398

עְתָּ׃ וְשָׂבָֽ
dan–engkau–kenyang
H7646

rumah-rumah, penuh berisi berbagai-bagai barang baik, yang tidak kauisi; sumur-sumur yang tidak kaugali; 
kebun-kebun anggur dan kebun-kebun zaitun, yang tidak kautanami -- dan apabila engkau sudah makan dan 
menjadi kenyang,

מֶר12 הִשָּׁ֣
Berjaga-jagalah
H8104

לְךָ֔
diri–mu

פֶּן־
supaya–jangan–
H6435

ח תִּשְׁכַּ֖
engkau–lupa
H7911

אֶת־
akan–
H0853

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ר אֲשֶׁ֧
yang

יאֲךָ֛ הוֹצִֽ
membawa–keluar–mu
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
dari–negeri
H0776

יִם מִצְרַ֖
Mesir
H4714

ית מִבֵּ֥
dari–rumah

ים׃ עֲבָדִֽ
perbudakan
H5650

maka berhati-hatilah, supaya jangan engkau melupakan TUHAN, yang telah membawa kamu keluar dari tanah 
Mesir, dari rumah perbudakan.

אֶת־13
Akan–
H0853

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Allah–mu
H0430

א תִּירָ֖
takutlah
H3372

וְאֹת֣וֹ
dan–Dia
H0853

ד תַעֲבֹ֑
layanilah
H5647

וּבִשְׁמ֖וֹ
dan–dengan–nama–Nya
H8034

עַ׃ תִּשָּׁבֵֽ
bersumpah
H7650

Engkau harus takut akan TUHAN, Allahmu; kepada Dia haruslah engkau beribadah dan demi nama-Nya haruslah 
engkau bersumpah.

א14 ֹ֣ ל
Jangan
H3808

לְכ֔וּן תֵֽ
kamu–mengikuti
H3212

י אַחֲרֵ֖
di–belakang

ים אֱלֹהִ֣
allah-allah
H0430

ים אֲחֵרִ֑
lain
H0312

֙ מֵאֱלֹהֵי
dari–allah-allah
H0430

ים עַמִּ֔ הָֽ
bangsa-bangsa

ר אֲשֶׁ֖
yang

ם׃ סְבִיבוֹתֵיכֶֽ
di–sekeliling–mu
H5439
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Janganlah kamu mengikuti allah lain, dari antara allah bangsa-bangsa sekelilingmu,

י15 כִּ֣
Karena

אֵ֥ל
Allah
H0410

קַנָּ֛א
yang–cemburu
H7067

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allah–mu
H0430

ךָ בְּקִרְבֶּ֑
di–tengah–mu
H7130

פֶּן־
supaya–jangan–
H6435

חֱרֶה יֶ֠
menyala
H2734

אַף־
murka–
H0639

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Allah–mu
H0430

ךְ בָּ֔
terhadap–mu

ידְךָ֔ וְהִשְׁמִ֣
dan–Dia–memusnakan–mu
H8045

מֵעַ֖ל
dari–atas

פְּנֵי֥
muka
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
bumi–itu
H0127

ס
S

sebab TUHAN, Allahmu, adalah Allah yang cemburu di tengah-tengahmu, supaya jangan bangkit murka TUHAN, 
Allahmu, terhadap engkau, sehingga Ia memunahkan engkau dari muka bumi.

א16 ֹ֣ ל
Jangan
H3808

תְנַסּ֔וּ
kamu–mencobai
H5254

אֶת־
akan–
H0853

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Allah–mu
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
seperti

ם נִסִּיתֶ֖
kamu–mencobai
H5254

ה׃ בַּמַּסָּֽ
di–Masa
H4532

Janganlah kamu mencobai TUHAN, Allahmu, seperti kamu mencobai Dia di Masa.

שָׁמ֣וֹר17
Dengan–sungguh-sungguh
H8104

תִּשְׁמְר֔וּן
peliharalah
H8104

אֶת־
akan–
H0853

מִצְוֹ֖ת
perintah-perintah
H4687

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Allah–mu
H0430

יו וְעֵדֹתָ֥
dan–kesaksian-kesaksian–Nya

יו וְחֻקָּ֖
dan–ketetapan-ketetapan–Nya
H2706

ר אֲשֶׁ֥
yang

ךְ׃ צִוָּֽ
Dia–perintahkan–mu
H6680

Haruslah kamu berpegang pada perintah, peringatan dan ketetapan TUHAN, Allahmu, yang diperintahkan-Nya 
kepadamu;

ית18ָ וְעָשִׂ֛
Dan–lakukanlah

ר הַיָּשָׁ֥
yang–benar
H3477

וְהַטּ֖וֹב
dan–yang–baik

בְּעֵינֵי֣
di–mata

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

֙ לְמַעַ֙ן
supaya
H4616

יִי֣טַב
baiklah
H3190

ךְ לָ֔
bagi–mu

אתָ וּבָ֗
dan–engkau–masuk
H0935

֙ וְיָֽרַשְׁתָּ
dan–engkau–mewarisi
H3423

אֶת־
akan–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
negeri–itu
H0776

ה הַטֹּבָ֔
yang–baik

אֲשֶׁר־
yang–

ע נִשְׁבַּ֥
bersumpah
H7650

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
kepada–nenek–moyang–mu
H0001

haruslah engkau melakukan apa yang benar dan baik di mata TUHAN, supaya baik keadaanmu dan engkau 
memasuki dan menduduki negeri yang baik, yang dijanjikan TUHAN dengan sumpah kepada nenek moyangmu,

ף19 לַהֲדֹ֥
untuk–menghalau
H1920

אֶת־
akan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

יךָ אֹיְבֶ֖
musuh-musuh–mu
H0341

מִפָּנֶי֑ךָ
dari–hadapan–mu
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֖
seperti

ר דִּבֶּ֥
berfirman
H1696

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
S

dengan mengusir semua musuhmu dari hadapanmu, seperti yang difirmankan TUHAN.
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י־20 כִּֽ
Ketika–

יִשְׁאָלְךָ֥
bertanya–mu
H7592

בִנְךָ֛
anak–mu

מָחָ֖ר
kelak
H4279

ר לֵאמֹ֑
dengan–berkata
H0559

מָה֣
apakah
H4100

ת הָעֵדֹ֗
kesaksian-kesaksian–itu

חֻקִּים֙ וְהַֽ
dan–ketetapan-ketetapan
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֔
dan–hukum-hukum
H4941

ר אֲשֶׁ֥
yang

צִוָּ֛ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Allah–kita
H0430

ם׃ אֶתְכֶֽ
kepada–kamu
H0853

Apabila di kemudian hari anakmu bertanya kepadamu: Apakah peringatan, ketetapan dan peraturan itu, yang 
diperintahkan kepadamu oleh TUHAN Allah kita?

וְאָמַרְת21ָּ֣
Dan–katakanlah
H0559

לְבִנְךָ֔
kepada–anak–mu

ים עֲבָדִ֛
hamba-hamba
H5650

ינוּ הָיִ֥
adalah–kita
H1961

ה לְפַרְעֹ֖
bagi–Firaun
H6547

בְּמִצְרָ֑יִם
di–Mesir
H4714

וַיּוֹצִיאֵ֧נוּ
dan–membawa–keluar–kita
H3318

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

יִם מִמִּצְרַ֖
dari–Mesir
H4714

בְּיָד֥
dengan–tangan
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
yang–kuat
H2389

maka haruslah engkau menjawab anakmu itu: Kita dahulu adalah budak Firaun di Mesir, tetapi TUHAN 
membawa kita keluar dari Mesir dengan tangan yang kuat.

ן22 וַיִּתֵּ֣
Dan–memberikan
H5414

יְהוָ֡ה
TUHAN
H3068

ת אוֹתֹ֣
tanda-tanda
H0226

וּ֠מֹפְתִים
dan–keajaiban-keajaiban
H4159

ים גְּדֹלִ֨
yang–besar

׀וְרָעִ֧ים 
dan–yang–jahat

יִם בְּמִצְרַ֛
di–Mesir
H4714

ה בְּפַרְעֹ֥
terhadap–Firaun
H6547

וּבְכָל־
dan–terhadap–semua–
H3605

בֵּית֖וֹ
rumah–tangga–nya

לְעֵינֵֽינוּ׃
di–depan–mata–kita

TUHAN membuat tanda-tanda dan mujizat-mujizat, yang besar dan yang mencelakakan, terhadap Mesir, 
terhadap Firaun dan seisi rumahnya, di depan mata kita;

נו23ּ וְאוֹתָ֖
Dan–kita
H0853

יא הוֹצִ֣
Dia–membawa–keluar
H3318

ם מִשָּׁ֑
dari–sana
H8033

֙ לְמַעַ֙ן
supaya
H4616

יא הָבִ֣
membawa
H0935

נוּ אֹתָ֔
kita
H0853

לָתֶ֤ת
untuk–memberikan
H5414

֙ לָנ֙וּ
kepada–kita

אֶת־
akan–
H0853

רֶץ הָאָ֔
negeri–itu
H0776

ר אֲשֶׁ֥
yang

ע נִשְׁבַּ֖
Dia–bersumpah
H7650

ינוּ׃ לַאֲבֹתֵֽ
kepada–nenek–moyang–kita
H0001

tetapi kita dibawa-Nya keluar dari sana, supaya kita dapat dibawa-Nya masuk untuk memberikan kepada kita 
negeri yang telah dijanjikan-Nya dengan sumpah kepada nenek moyang kita.

נו24ּ וַיְצַוֵּ֣
Dan–memerintahkan–kita
H6680

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

לַעֲשׂוֹת֙
untuk–melakukan

אֶת־
akan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים הַחֻקִּ֣
ketetapan-ketetapan
H2706

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

לְיִרְאָ֖ה
untuk–takut
H3372

אֶת־
akan–
H0853

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Allah–kita
H0430

לְט֥וֹב
untuk–kebaikan

֙ לָנ֙וּ
bagi–kita

כָּל־
sepanjang–
H3605

ים הַיָּמִ֔
hari-hari
H3117

נוּ לְחַיֹּתֵ֖
untuk–menghidupkan–kita
H2421

כְּהַיּ֥וֹם
seperti–hari
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

TUHAN, Allah kita, memerintahkan kepada kita untuk melakukan segala ketetapan itu dan untuk takut akan 
TUHAN, Allah kita, supaya senantiasa baik keadaan kita dan supaya Ia membiarkan kita hidup, seperti sekarang 
ini.
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ה25 וּצְדָקָ֖
Dan–kebenaran
H6666

הְיֶה־ תִּֽ
akan–menjadi–
H1961

נוּ לָּ֑
bagi–kita

י־ כִּֽ
ketika–

ר נִשְׁמֹ֨
kita–memelihara
H8104

לַעֲשׂ֜וֹת
untuk–melakukan

אֶת־
akan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הַמִּצְוָה֣
perintah
H4687

את הַזֹּ֗
ini
H2063

לִפְנֵי֛
di–hadapan
H6440

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Allah–kita
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
seperti

נוּ׃ צִוָּֽ
Dia–perintahkan–kita
H6680

ס
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Dan kita akan menjadi benar, apabila kita melakukan segenap perintah itu dengan setia di hadapan TUHAN, 
Allah kita, seperti yang diperintahkan-Nya kepada kita."
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